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A »Csáktornyái Takarékpénztár«, .Muraközi Takarékpénztár«, a .Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« s a t. hivatalos közlönye.

Társadalmunk. Ez a létra az,án máskép alakul, a mint sonlitásl, mely úgy lehet, külsőleg a hátrá-
vallasi és felekezeti szempont, vagy vagyoni nyara üthet ki. Egy ur, a kit tetőtől talpig 

A fejlődés korát éli a magyar nemzet, állapot képezik a hágcsó fokózatait, a me- a borbély, a szabó meg a suszter jó  Ízlése 
Fő, forrong benne az őserő. s a nemzeti Wen az emberek kapaszkodnak vagy leb- ЙШ1оЦ a terem közepére, a fölütetesen szem- 
ényeg alakulása még nem bevégzetl tény. je lnek . Mert nem okvetlenül szükséges. ш  e)ö„  valóságos remeke az embernek, 

hanem csak a vegyi folyamat egy átmenő "°8У valaki maga szerezze a vagyoni ahhoz. ahhoz a zsenialis emberhez képest, aki nem 
állapota. A szerves és szervetlen anyagok ho8Y kisebb vagyonú polgártársai! lenézze, fordítóit elég gondot a nyakkendőjére és a 
még erős különválásban vannak; az egyik s nem okvetlenül szükséges, hogy valaki frizurájára 
leülepszik a fenékre, a másik csomósodva abban a hitben szülessék, a melyben él, azért (
úszkál a folyadékban, a harmadik réteg a az е8У‘к vallásfelekezet nyilvánosan lesaj- . . a társaság azért mégis a jó  frizu-
felszinre csap fel s ebből is habzó, tajtékzó ná,Ja a masikat s meggunyolja lelki meg- ,at GS az egyesen kötött nyakkendőt tűn-
fehér anyag válik külön, mely ki-kicsap az győződéseit. "  e"  k', azaz szerelmesebb az ügyes borbély-
üst szélein s mint gőz keresi a távolságé- Ezekből a n y ilJ v a ló  ferdeségekböl ér,ékT k é p e z T t e h e t S b ?  * “  Г
Kdl • /  származik minden nyomorúságunk, minden

Ez a kép erősen szimbolizálja a ma- társadalmi veszedelmünk Ezerl van aztán, hogy ha a nemzeti
gyár társadalmi állapotokat mostanában. д  mig nem lesz egyöntetű erőteljes larsada,omhoz\ az erős egysegei, hatalmas

Sehol a vilácon nincs пкяп l ianlt ál- , *? em esz “ куошеш, troieijts nemzeti társasághoz szólunk, hát nem |e-
lapotban a nemzeltest sehol a vilácon annvi nemze 1 ,гапУи magyar larsadalom; a mig |(»,,tkezik senki, üres pusztába kiáltunk, mert lapoinan a nemzeltest, sehol a világon annyi az osztályok egymással csak újhegyei érint- a nemZetet énen azok nem kénezik прш 
bal felfogas, annyi előltelel, annyi türelmet- keznek s üres léhasáizok kéne7ik a boldo a nemzeltl ePe”  azok "^J11 Képezik, nem 
lenséc nem nyilatkozik mea -i társadalom f  i U lenasagok kepezik a boldo- képviselik erőteljesen, a kik azt hiszik, hogy 
en.eg nem nyilatkozik meg a társadalom gátasnak egyetlen alkatelemét, addig nem csakls és egyedül ők kéDezik a nemzeti 

ban, mint romaiunk. fog eloszlani az a sivársag mely *os[ a ™  dk egyedUI dk kepez,k л nemzeU
Majdnem olyan színe van a dolognak társadalmi cselekvést törpévé bénítja s va- .

nálunk, mintha visszafelé haladnánk a kö- lósággal porba sújtja a «haladás iránt való Ennek pedig meg kell változnia rövid 
zépkor századaiba; mintha nem is hallottunk vágyat. j  ,ddn
volna még az egyenlőség, a testvériség mar- Ha a karriérhez manapság elegendő Azl hiszszük, hogy az a vegyi folya- 
tiroklól szentté avatott tanairól. egy czimerrelhimzett zsebkendő, vagy arany Imát, mely az üstben most folyik, a közel

Az ősnemes csak lóhátról beszél a köz- szegélyű cvikker, akkor minek csodálkozunk jövőben fog elérkezni ahhoz az időponthoz
nemessel, ez meg csak kis ujját nyújtja az az igazi erőteljes tehetség, az ambiczió és ,ш*1у a benne forrongó folyadékot egyőnte- 
ujonnan nemesitett polgárnak. Emez pedig önérzet háttérbe szorulásán. A hatalmas tu-1 *üvé, egyforma vegyületté főzi s kidobja ma­
kiemelkedni érzi magát a polgári osztályból dós, a kit a nemzeti géniusz nemzedékek gából a salakot, a felszínén úszó s csak ü- 
és kegyelmet gyakorol az értelmi osztály átalakítására predesztinált, léire fog állani res buborékokból álló habot, 
iránt, ha szóba áll vele. A lateiner felesége a tudós szerénységével, mihelyt a köztéren Az egyöntetű, s együttérző, az őssze- 
lenézi a kereskedő nejét, ez meg az iparost, egY czifra, üres és léha uracscsal kell ősz- tartó, igazán magyar társadalom fogja átven- 
a ki viszont talál egy nálánál még alacso- szeütköznie. m a nemzeti missziót, mely még betöltésre
nyahban álló népréteget, melylye! fölényét A tehetség, az erő sohasem állhat az vár. hogy szilárdon ellentálló bástyáit épitse 
éreztesse. | akarnokság mellé, mert kerüli az összeha- meg a magyar nemzet jövőjének.

T Á D É V Á  zikát. technikát, nemzetgazdaságtant ad a gazdag, hogy itt iáz gyötörje az agyvelődet s öntudatod
Pi t i  O  L* Pí» szép világelé. Kivonásokat alkot és az elvonások- kínodra ébredjen! Teremtettél ideálokat, melyek

__________________________________________kai — konkretizálja s megöli a szép, a — tarta- gyötrelmeidet nem enyhítik.
Imas, a gazdag, valóságos — életet, És megjósolja Élet ez a mi evangéliumunk is. Nem elég

. , , . . , a világ megdermedést. Megdermeda világ, — az idealizmus, nem elég Voltaire tanácsa: »éljünk
А  и О ш О ^ З й ^  problémájához. megalszik a fehérnye, — megfagy a — viz, sark- s ne okoskodjunk! El kell fogadni az életet telj-

vidék lesz a szép földből s akkor mi is meg- tartalmában. Értelmesek és ideálisták legyünk egy 
(Eszmék, elmélkedések és reflexiók.) szűnünk személyben. Az ideálok síron túl érvényesülnek.

... Jön a filosofia. És pessimiz.nussal felel. Fin- j a“ n„ sarko1,k' “  ' f l k e ‘  , ~  az P«ész
tor és undor a másik oldalom. Élvezetet hirdet? k le‘eC ösztOnemHet * * ^ ' " к" „

Már Szokrates és Arisztoteles óta azt hiszi De '»Ü adhat? Az Auerlmch pinczéjét, a Byron. | |̂|fa„ne .̂eVannhUmeriAnek komor és fájdalmas ut- 
a világ, érteni és tudni az a .világboldogság. Igaz Paul Verlaine ahszyntpoharait? Mik ezek a bo.1'|ján 8halad; neiu Budha erőszakos és önző meg- 
ugyan, hogy a haladás lendítő kereke, az életér dogságra? A mély életszoinorusag festett l* " a1' semmistüésre való Ösvényét követi; nem Schop- 
tékének fokozása a tudás, de vájjon megváltoztat- Hisz mindez opium és mámor. Menjetek velők a hauer peggimizmusa a vezérlő csillaga: Isten 
ja-e lényegesen az élet tartalmát, megleremti-e chinai korcsmákba, a to tető szellem halhatatlan- f,4e|méböl é9 ggeretetéből indul ki tisztulási útja 
az — ideális, a boldog életet? Nem közömbös-e saganak temploma korul ne alkodjatok vele. biztos irányban halad Istenhez, a bol-
a lioldogságra akár gyalok járunk, akár gőzkocsm? ÉKezm “ karunk de nem ópiumot, releszívjuk lel- lengeréhez |)an,e a 9Zivbe, a bensőbe he-

kár faggyugyertya mellett virasztunk, akár villa- künket örömmel, de nem mámoiral. lelkünk ne . # bo|jogságoti abba a tiszta szivbe, melyben 
•nos lámpák mellett olvasunk? akár falusi lakács, legyen ittas az abszintlől, hanem az Isten ihlete- jglen
vagy birmighaini gyárak szövik ingeinket? Váltó- «élői! A sir az örök é H  határmesgyóje: a földi
zott-e az ember, mióta nem hiszi, hogy a fórrá- lolstoi s a mysticzizmus a bensőn! re utal. az ĝj egy áram, egyetlen egységes áram­
sokban nymphák laknak s mióta tudja, hogy a ! Bennünk vannak összes ideáljaink. De mi lesz ak- jaj |9 p̂n nagy művében nem lehet minden csupa 
viz nem elem, hanem hydrogén és oxigén egye- kor az ideálokból? Hazugságok, mint Ibsen Vad- kezdet kísérlet s vázlat. Nem lehet tökéletlen, 
síi lése? Van-e befolyása a tudásnak az élet tar- kacsáiban mondják. Heroszi képzetek, illúziók. De ^  nem végzett. Nem lehet hangverseny, melyben 
talinára, értelmére, boldogságára? A korszellem legyetek erősek, Uebermenschek mondja Niet- C8Upän az előjátékot halljuk, dráma mely otrom- 
azt hiszi, hogy igen. A tudomány tudni akar s az ■ sehe, barbárok is kegyetlenek, önzők és részvét- bán fo,yik és borzadalomban leli végét. Ez lehe- 
élet elsorvad, örömtelen s szegényes .lesz, a világ-! lenek . Szegény európai ember! Miért nem tel|enr
nak szétszedett dirib-darabjai száraz mechaniz- j születtél khaldaeusnak, miért nem hindu kintem- (FolyUtáea következik).
mussá változnak. Pőrére vetkőzteti ezt a szép vi- piatornak? minek jöttél Európába, a nagy, türel- «  ,  .
lúgot, lehúzza az anyag gályapadjára; chemiát, fi-1 mes, csendes Ázsiának e geográfiái foszlányara, К Ш Г у ayilia.
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Csak ne keressük azokat a hajszálvo- — Motorkocsik a Délivasutnál Л Déliva- is fizetendő s hogy továbbá az 1903. évi 
halakat, a melyek elválasztanak bennünket, sut r társaság múlt ősszel próbamenetet május hó 1 -től kézbesített s még be nem 
hanem lássuk meg azokat a nagy érdekeket, rendezel! motorkocsikkal a Barcs és Pakrácz fizetett fizetési meghagyások szerint kiszabon
a melyek követelik azt hogy összetartsunk, közli vonalon és ennek eredményeképen el- illetékek f. é április hó 19-ig késedelmi ka-

Akkor lesz magyar nemzeti társadalom határozták, hogy Barcs— Nagykanizsa és Bu- mai nélkül fizethetők.
dapest közt forgalomba is hozzák azokat. A —  Áthelyezés Molnár Jozseí pénzügyőri 
motor 2 — 3 személyszálitó kocsit fog vinni, szemlész Fiúméba helyeztetett ál. 

í z  í j  t Л  k i  r  p  I p  rx  külön női vagy dohányzó fülkék nem lesz- — BÚCSÚSZÓ. Mindazon jó  ismerőseimnek
M l  L  U  IN Г  E- L- С- Г\ . nek rajta Az utazóközönség nagyobb pod- ésj barátaimnak, kiktől Nyitrára történt áthe-

gyászait a legközelebbi vonat szállítja az u- tyeztetésem alkalmával személyesen el nem 
—  Kérelem. Lapunk f. hó J-ével а XXI. tazók után A motorkocsik óránként 50 ki- búcsúzhattam, ez utón mondok »Isten hoz-

évfolyam II.-ik negyedébe lépett; ez al- lométernyi sebesseggel közlekednek, tehál zacj» 0|# Nyjira, 1904. április fi. Molnár Jó-
kalommal tisztelettel kérjük azon t. előfize- sokkal gyorsabban, mint a személyvonatok. zse|- pénzügyőri szemlész. » 
tőinket, kiknek előfizetésük lejárt azt uj- A motorkocsikkal már folyó április hó 1-én д prjmadonna Mtély„ Kgyik 8zinháíunk tlű. 
jitani, a kik pedig előfizetési díjjal hátralék- kezdődőt! meg a közlekedés^ bájas primadonnájánál bizalmos estély volt a na-
ban vannak, azt mielébb beküldeni szives- — Ki akar egyéves Önkéntes lenni? pókban; talán tizen vagy tizenketten voltak egyííII, 
kedjenek, nehogy a lap szétküldésében fen- Bizonyára, van olvasóink közölt akárhány a háziasszony fiatal szép barátnői, néhány inág-
akadá* történték Tisztelettel fiatalember, ki annak idején tanulmányait náe köztük egy főispán, pár képviselő és két Író.

a kiadóhivatal félbehagy!;, s Így a 3 éves terhes katonai vendégmű vésznek egyike a közönség Ízléséről a KiaaoníVdldl. . . 7  . . . _ __. ......... . kezdett beszélni, melyet nem lehet megtévesztem,
— Kinevezés A vall és közokt. mínisz- sz0 nak Iiez e,et)e r r mig az egyéni Ízlés gyakran téved, a iegkényesebb

D . f n . , /  ... • . i l l  évtizedek óla sikeresen működik az or- jz|é.sü emberek is hihetetlenül elvetik néha a suly-
ter Revfy Géza temesvári alia mi tanitokep- szagszt>r|e kitűnő hirnévnek örvendő Licht- kot. A primadonna erre igy szolt; Szeretném tud- 
zőintézeti segédtanárt a IX. díjosztály második |̂аи Aibert-féle miniszlerileg engedélyezett ni, ki milyennek gondoja azt a bizonyos legkénye- 
fokozalába rendes tanárrá nevezte ki — katonai előkészítő tanfolyam melyben mind- seljb ízlést? E kéidés nyomában hosszabb eszme- 
Révfy Géza tanár több éven keresztül a ;lzol) jfjak kjk a m,.gkivánt’ iskolákul nem C8ere indult- minde'" “ - “ ki szóhoz el » '
Csáktornyái állami lanilóképzőnek voll ze- é (ék elökészüllségükre és foglalkozá- ka,rla mondani a* e w  _ vonatkozó véleményé., 
netanára . ... ... . ... Végre megszólall a főispán »Hat ha valaki igazi

Таnfam« lótnnotáe п,- Hn/cn i-í sukra va*ó tekintet nélkül megszerezhetik kényes Ízlést akar tanulmányozni — szólt moso-
—  TenfelUflyew totogets^ ül. KuzsiCska nZ egyéves önkéntesi jogol A ki lS83-ban lyogva, figyelve meg a közönség magatartását akár

Kálmán kir. tanfelügyelő 1 hó. b-an az esti SZülelelt. már elkésett. Születési év köz- az irodalommal szemben. Kezdetben mindenki 
vonattal Csáktornyára érkezeit és 7-én meg- |en(j  ̂ Prospeclust bárkinek készséggel küld megelégedett deklamáczióval s az egyszerű diszle- 
látogatta a Zrinyitalvai, nagyfalusi éa dráva- Ljfhtb|au Albert^intézet, igazgató Ücbreczen. Később a szavaláshoz jött az ének, a fé-
vásárhelyi állami elemi iskolákal és a drá- Fu , , . lt  nviirU , J .4,|? Kálmán zala- ní f  klallllas- P™np*s jelmbzek, de in» mar tané

Apr. 8-an Kolbenschlag Bela ).írási toszol |Készülve nyaklánczát és gyűrűjét az egyik újabb híreket, és a közönség boldog volt, hogy
gabiróval meglátogatta a muraszerdahelyi és ẑol)aJH aszla|ára lelte s néhány perczig u drága pénzen ilyen lapokat kaphatott. Később di-
muraszentkereszt. áll iskolákat és a Mura- szoniMédos szobába ment. Mire visszatért âU.a jöll a lárczaczikk, a novella a regény, már
siklósi róm. kath. iskolát April 9-én a hegy- „ k ,rf„ rll. „ „  hnffv >s laP a melyben, versek nincsenek a legjobb
vidéki áll. és felekezeti iskolák meglátoga- "  / K n  . Dlébánil 1̂ .kbln d eáv cs’avLreó Г ^ г '  " T . T " * a ir/,kl01.. . . r  ., . . . az időben a plébánia lakban tgy csavargó lap plane czikkekel közolt maguktól a inimszte-
tasa czeljaból Csaktoriiуaról elutazott járt, valószínűleg az vitte el a gyűrűt, mind- lektől, a legnevezetesebb államférfiaktól. De még

— Tanfelügyelői kinevezés A vall és azolja|la| sem H lettest, sem a gyűrűt nem ez n,inl semmi. Ugyan ez a lap, melynek élénk
közokt. miniszter Szabó Bertalan torontál- Bikerü|t kézl4; kc,rilai)1 UoA a marcz.us 28- K, f 8ulbh **'*"*?’ EölVtl* Sá,‘dop
megyei kir. tanlelügyelőségi tolnokot Zala- iki пгч7л„пц. лчй1.. MÍbfff.|ö7n viráuvisám-mon íl,la"*k’ évek óla u8* кёйгЫ h°g> benne minden vármegyei segédtanfelügyelővé nevezte ki lkl o rs z á g o s s á , t n№gelözo v i  rags a űrnapon larsm,a|,„i osztály megtalálja a maga érdekeit

ц . а r  1 | ,| / w ír .* г a Csáktornyái takaiékpenzlar udvaian levő képviseletéi, a kiknek valami teljesűletlen vágyuk 
Hazassag urot István Kiskorpául m kQt ,ne||et| Pollák Gyula Csáktornyái keres- vagy reményük van, csak ehhez a h phoz írnak 

kir. államvasuti állomás felvigyázó — folyo keaönek a leánykája egy szép nagy arany és föltéve, hogy jogos a kívánságuk, szószólóra ta- 
hó 9-én kötött házasságot Pelr.cs fe n * «  ürü| ЫаИ lne|yben a zalaegerszegi apái- Ь‘1,,ак !'en"*,\ hLMf,n *

M ^ r Z s s z o n n t 8,'. 0 k ‘á" yáV 'Jlétóll0s «Vürüjé. ismerték föl. ügy Ä
A hotonocnáiu7fí nőnvtóri iónilóbnl# látszik a tolvaj az országos vásárra jött s ízlésről beszélek, a mit ez a lap kielégíteni törek- 

ueiegeegeiyzo pénztári jaruieKOK u- a iakarékpéiizlár udvarán levő kulból ivott, szik, még pedig példát tudok rá, hogy sikerrel, fin 
tan késedelmi kamat jár. A kereskedelem- mikQZbe„ a gyűrű kiest И zsebéből. jegyszer véletlenül tanúja voltam két vármegyei
Ügyi miniszter hozzá intézeti kérdés alkal- , jeg\ző szóváltásának. Az egyik dicsérte az Kgyet-
rnából kimondotta, hogy mivel az 1891. évi Hirdetmény. Csáktornya nagyközség érlést, a másik kifagásolta, hogy nem közöl di-
XIV. I. c. 24 § __értelmébenaz ipari ___  elöljárósága részéről felhivatnak az adózó j vatképeket. »Az igaz. felelt az első, de küldi a
és gyári — alkalmazottaknak — a hetegse- polgárok, hogy az 1904- év l.-sö negyedre '»ivat Szaloni negu-déveiikinl 1 fn.. .Más lapok
„élvzö _  Dfnzlárak javára -  eső járulék- '"á r esedékessé vált község, pótadó tartóz;'.- meg ajandékkonvveket is knldenek szét. . )e egy.k geiyzu peuziardK javara t su jaruitK ..... . , , .• . > se óival, mint az idei Hákóczi-Album, melyet még
hálralékaik közigazgatási utón. közadók öa,kal 8 naP különbeni végrehajtás terhe mosl is megkap minden uj előfizető.» Hát ez is
módjára hajtatnak be, önként következik a,al  ̂ Csáktornya nagyközség pénztáránál igaz, de más lapot ina már hét koronáért kapni
ebből, hogy a behajtás körül ugyan azon el- befizetni el ne mulasszak. negyed évre. *No, minden néven néven nevezen-
járás követendő, melyet a közadók к zelé- a községi elöljáróság. tisztviselők ugyanezért a kedvezményes árért

.„aia toon I ix , \ i J B kapjak meg az egyetértést is.* »Ebben az esetben
Séről szóló 1883 l e. előirt Azaz a be- _  д  mu^ évi adók fizetÓ8e Az 1904. fejezte be beszédét a főispán az Egyetértésről el
tegsegélyző pénztári hátralékok után a be- ^V4 jyr | czikkel. mely márczius 30-án lé- ,e,u l mondani, hogy politikai függetlenségével, ér-
tegsegélyzö pénztáraknak joguk van a l.á-1 ,, |ш,а|уЬя megküld az ex. lex. azaz l,;8filf9ei"«k gyorsaságával, szépirodalmi gazdaggá-
tralékosoklól késedelmi kamatot követelni, ln(lffs7iin, . kí.H . ,v mplv ки_мНл1. 8 ,val csakugyan a legkényesebb ízlést is kielégíti *
és a véarehaitásl szenvedők a vécrehaitási . ® Zl! n 'Z, \Z nk,,dd,y> 1̂1е,У a kozadók s az (,g ŝz érdekes társaság egyhangúlag igazat 
összes költségeket és felszámított illetékeket i 8 HZ° k n,ó Ĵara beszedendő és azoknak a adott a szónoknak és elhatározták, hogy a most 
. . , " ! tartozásoknak a behajtását az 1903. évi kezdődő évnegyedre valninenyien előfizetnek a
kötelesek megíizelm. május hó l ső napjától kezdve gálolta М|-|тп У̂аг uri kördk e ,é8i dvhü lapjára.

— Vasúti tolvaj Ebenspanger Sándor do- j vei nagyon sokan vannak, kik az ex lex — KÖSZÖnetnyilványitás és nyugtázás A
másineczi csavargót a Csáktornyái vasuliál- alatt a mull 1903 évi II 111 IV. és a folyó | * Muraköz» szerkesztősége által egy tároga- 
lomáson Ibpáson érték, s az ellene folytatott év l-sö n(*gyedi adó tartozásaikat nem fizet- lóra összegyűjtött s a Muraköz 1903. évi 
vizsgálat alkalmával sok lopott holmit és ték le, azért ezen adótartozásoknak köny- okt. 1 1 -iki 41-ik és nov. 15-iki 46-ik szá- 
töbh hamis bizonyítványt találtak nála. A nyebb be fizd hetésére s a fizetés miké nlje í mában knnulatott 21 kor. 50 fillért, vala 
hamis bizonyítványokra nézve azl vallotta, érdekében a m. kir. Pénzügyminiszter a töb- mint Strausz Miksa ur által a kereskedelmi 
hogy azért készítette, őket, hogy azok fel-1 bek közölt oly értelmű rendeletet adott ki, ifjak közt összegyűjtött 5 kor. 70 fill, össze- 
mutatásával könnyebben nyerhessen alkal- hogy a mull év május l-lől folyó év marc. KeL hogy a »Muraköz kiadóhivatalában át- 
mazásf- 30-ig esedékes adó tartozásokai, valamint a vettem, köszönettel elismerem. Sárkőzy Sán-

— Halálozás Held Etelka, Bernyák Ká- közadók módjára beszedendő egyébb tartó-1 dór
rolyné úrnőnek a buga, hosszú szenvedés zásokat is folyó év április 14-ig késedelmi — Egy urnö halála Megyeszerle őszin- 
után 16 éves korában elhunyt A boldogult kamat nélkül szedik be, április 14 után te- te mély részvétet keltett özv. Vizlendvay 
a mull években a Csáktornyái polg. iskolá- Ijesitendő fizetéseknél azonban márczius 30- Sándurné szül. Csertán Paulina úrasszony 
nak volt a növendéke Nyugodjék békével álól kezdődöleg számitól! késedelmi kamat halála, mely folyó hó 3-án hosszas szenve-
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dés után Duzsnakon, a Vizlendvayék birto­
kában következett be A női erőnyeiért ál­
talánosan becsült úrasszony szivjóságának 
melegét nemcsa’. övéi érezték, hanem mind­
azok, kiknek alkalmuk volt közelébe juthatni. 
Példaképe volt a magyar gazdasszonyoknak 
és mint ilyen, bálványa volt a szegényeknek 
és gazdagoknak egyaránt. A boldogultban, 
kinek temetése a megye közönségének álta­
lános részt véle mellett f. hó 5-én kedden 
délután 3 órakor volt Duzsnakon, Vizlend- 
vay Sándor duzsnaki birtokos édes anyát, 
Csertán Károly vármegyénk alispánja pedig 
nővérét gyászolja.

—  Muraköz apostola és szegény emberek 
pénze. Varazsdról azt jelentik a »Drau»-nak 
hogy »dr. Magdics odavaló ügyvéd a múlt 
évi zagoriai zavargások áldozat.i számára 
Amerikából érkezett gyűjtött pénzek legna­
gyobb részét nem juttatta mind ez ideig 
rendeltetésük helyére s azok egy részét ho­
norárium tejében politikai perekben elvállalt 
védelemért magának tartotta meg. Magdics! 
összesen 5000 koronát kapott. A sajtó most 
nyilvános számadásra szólítja fel, a mely 
alól Magdics azonban ki akarja magát vonni. 
Az eset annál nagyobb feltűnést kelt, mert 
Magdics az ellenzék vezetője és nagy haza­
finak mutatja magát.» Nálunk Muraközben 
pedig azért kelt nagy fellünést ez a hir, 
mert Magdics ügyvéd úr a Nasa Pravica-nak, 
a magyarfaló varazsdi lapnak a szerkesztője, 
a ki lapját abból a czélból indította meg, 
hogy a muraközi népet az ő magyar haza­
fias érzéséből kiforgassa s az ultra horvát 
eszmék czéljaira megnyerje.

—  A Trieszti általános biztosító-társaság 
(Assicurázioni Generali) f. é. márczius hó 
18-án tartott 72-ik közgyűlésen terjesztettek 
be az 1903. év mérlegek. Az előttünk fekvő 
jelentésből látjuk, hogy az 1903. decz. 31-én 
érvényben volt életbiztosilosilási tőkeössze­
gek 656.787.581 kor. és 31 fill, tettek ki és 
az év folyamán bevett dijak 28.731.705 ko­
rona 08 fillérre rúgtak. Az életbiztosítási 
osztály dijtartaléka 14,002386 kor. 03 fil­
lérrel 174.192 235 kor 16 fillérre emelkedett. 
A tüzbiztositási ágban, beleértve a betörés 
és lopás elleni és tükör-üveg-biztositást a 
díjbevétel 12.989.614.539 kor. biztosítási ösz- 
szeg után 21,276.945 kor. 70 fill, volt, mi­
ből! 8.716.810 kor. 37 fillér viszontbiztosí­
tásra forditatott úgy, hogy a tiszta díjbevé­
tel 12,560.135 kor. 33 fillérre rúgott, mely 
összegből 8.669.907 kor. 26 fill, mind díj­
tartalék minden tehertől menten jövő évre 
vitetett át. A jövő években esedékessé váló 
dijkőtelezvények összege 86.523.237 kor. 41 
fillér. A szálitmánybiztositási ágban a díjbe­
vétel kitett 3,720.916 kor. 60 fillért, mely 
viszontbiztosítások levonása után 1,161.348 
kor. 49 fillérre rúgott. Károkért a társaság 
1903-ban 26,668.093 kor. fillért folyósított. 
Ehhez hozzáadva az előbbi években teljesí­
tett kárfizetéseket a társaság alapítások óta 
károk fejében 768.682.165 kor és 96 fil- 
lérnyi igen tekintélyes összeget fizetett ki. A 
nyereség tartalékok közül melyek összesen 
23,505.036 95 fillére rúgnak, különösen ki- 
emelendök: az alapszabály szerinti nyereség 
tartalék, mely 5,250.000 kor. tesz ki. az ér­
tékpapírok árfolyamingadozására alakított
tartalék, mely a 3,729.624 kor. 17 fillér kü­
lön tartalékkal együtt 16,778.952 kor. 01 
fillérre emelkedett, továbbá felemlítendő a 
a 160.000 koronára rugó kétes követelések 
tartaléka és a 378.042 kor. 47 fillérnyi in­
gatlan tartalék. Ezeken kivül fennáll még 
egy 938.042 kor. 47 fillért kitevő külön a- 
lap, melynek az a rendeltetése, hogy az é-

letbiztositási osztályban a kamatláb esetle­
ges csökenését kiegyenlítse. A lársáság ösz- 
szes tartalékjai és alapjai melyek első rangú 
értékekben vannak elhelyezve, íz idei átu­
talások folytán 208,632,919 kor. 73 fillérről 
227,329.923 kor. 23 fillérre emelkedtek, me­
lyek következőképen vannak elhelyezve: 1. 
Ingatlanok és jelzálog követelések 35,297 680 
kor. 66 fill. 2. Életbiztosítási kötvényekre 
adott kölcsönök 19,464.641 kor 25 fill. 3 
Letéteményezett értékpapírokra adott kölcsö­
nök 723.807 kor. 13 fill 4. Értékpapírok 
157,833.474 kor. 11 fill. 5. Tárczaváltók 
1,008.628 kor. 72 fill. 6. A részvényesek 
biztosított adóslevelei 7,350.000 kor. 7. Ban­
koknál levő rendelkezésre álló követelések, 
készpénz és az intézet követelései, a hite­
lezők kövöteléseiuek levonásával 5,651.691 
kor. 38 fill, összesen 227,329923 kor. 25 
Ezen értékekből 45 millió korona magyar 
értékekre esik

A trachoma szembetegségről.
Mi a trachonma.

A trachoma veszedelmes szembetegség, 
mely rendesen úgy kezdődik, mint más ár­
tatlan szemgyuladás: könnyezéssebviszketés- 
sel. reggeli csipázással s a szemek beraga­
dásával. Máskor a betegség kezdetén még 
ennyi bajt sem okoz, hanem alattomosan, 
fájdalom nélkül fészkeli be magát a szem­
héj bélésébe. Az orvos ilyenkor már felis- 

, meri és éppen ilyenkór lehet a bajt leggyor­
sabban meg is gyógyítani. Később a beteg­
ség megtámadja a látást is. mert amint 
mondani szokás, hályoggal borítja be a 
szem világát. Hozzáértő orvos még ilyenkor 
is megmentheti a látást, de aki addig vár a 
gyógyítással, a mig a betegség a szemhéját 
is elgörbíti, a szem világát elpusztítja s a 
szemet kiszárítja: annak a baján senki sem 
tud segíteni s menthetetlenül megvakul.

Hogyan kapja meg az ember a tia- 
chomát.

A trachoma ragadós betegség, de nem 
olyan, hogy messziről is meg lehessen kap- 

í ni a betegtől, hanem csak úgy. hogy ha a 
beteg szemcsipája, genyedsége. az egészsé- 

íges ember szemébe jut Ez pedig legköny- 
nyebben úgy történik, hogy ha az egészéges 

I szemű a beteg szemű ember törülközőjét, 
mosdótálját, ágyruhájat használja. De ha a 

jszem nagyon genyedséges. a piszkos ember 
összekeni még a kilincset is és ha most az 
egészséges ember kezével megfogja s azután 
a szemét megdörzsöli, ugy is elkaphatja.

Hogyan védjük meg magunkat a tra­
choma ellen?

Mindenféle betegségtől legjobban óva- 
kodhátik az ember a tisztasággal. Különösen 

ja hol sok trachomas van, a kezünket sok­
szor  mossuk meg jó sok vízben szapannal 
js ne dörzsölgessük mosatlan kézzel a sze- 
; műnket

2 Ne használjunk mással közös törül­
közőt, ágyruhát!

3. Ha a lakásunkba befogadunk lakót, 
cselédet, tanulót, ügyeljünk reá, nincs-e szem- 

, baja. s ha gyanús, vizsgáltassuk meg a sze­
mét orvossal!

4 Ha pedig valaki mégis megkapja a 
betegséget, az gyógyitassa a szemét türelme­
sen, mert a baj gyógyítható. De nem ám 
egy két hét alatt, hanem sok hónapig eltart, 
inig a szembaja elmúlik

De még azontúl is utána kell nézni

néha. mert különben könyen kiujul. Eleinte 
ugy is lehet gyógyítani, hogy a beteg heten- 
kint 2— 4 szer eljár az orvoshoz, de ha a 
baj már a szeme világát is megtámadta, 
sokszor már csak a kórházban lehet kigyó- 
gyitaiii.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Gyümölcsfáink csekély termés ho­
zásának oka.

Földmivelési kormányunk évek óla 
megtesz mindent, hogy az ország gyümölcsfa 
állományát megszaporitsa s annyi gyümölcs­
fa van ma mán az országban tényleg kiül­
tetve, hogy csak azok termését kell fokozni 
és biztosítani, hogy gyümölcstermelésünk jö ­
vedelmezővé váljék. Ezt azonban eddig szo­
kásos Irágyázási eljárásunkkal elérni nem 
fogjuk, mert e tekintetben szokásos eljárá­
sunk nincs, menyiben gyümölcsfáinkat trá­
gyázni nem szoktuk, pedig semmiből azok 
sem produkálhatnak semmit, s ha egyszer 
kiélték azt a talajt, a melybe bele vannak 
ülletve. többé gyümölcsöt teremni nem fog­
nak. Nem trágyáza pedig a mi gazdaközön­
ségünk a gyümölcsfákat azért, meri com- 
poszt készítéssel nem szeret foglalkozni, az 
islállólrágyát pedig sajnálja a gyümölcsöstől, 
de legtöbbnyire nem is rendelkezik elegen­
dő mennyiséggel. Külföldön is ez az oka an­
nak. hogy a gyümölcsösök trágyázására min­
dig kiterjedtebben kezdik a műtrágyákat 
használni, a mely eljárás mindig czélszerü- 
nek s valóban hasznosnak bizonyult. A kül­
földi tapasztalatok szerint legczélszerübb a 
műtrágyát a gyümölcsös egész talajára ki­
szórni, aláásni s a talajon valami kerti nö­
vényt vagy burgonyát termeszteni. Az ilyen 
közöttes termelésnek az az előnye, hogy a 
talaj eke. kapa vagy ásó segélyével ismetel­
ten meglazittatik az esővíz, napsugár, fagy 
jobban behatol, mire a fák valósággal felu- 
julnak s rendkívül bőtermésnek indulnak. 
Ezenesetben természetesen egész erősen kell 
trágyázni, hogy a közöttes nővény mellett 
a fáknak is elegendő tápláló anyag jusson, 
a mit egyedül islállótrágya alkalmazásával 
elérni nem lehet

A gyümölcsfák műtrágyázásával külö­
nösen Németországban érlek el rendkívüli 
kedvező eredményeket. Eegutóbb Wagner 
közölte erre vonatkozólag kísérleti eredmé­
nyeit. 11 éves megyfáit trágyázta 2800 gramm 
kainittal, 1512 gramm szuperfosztáttal és 
665 gramm salétrommal. A trágyázott Iák 
teremtek darabonként 7.30 kg. meggyet, a 
trágyázatlanokkal szemben, melyek 2.9 kgrt. 
termettek. 22 éves renet-almafáit trágyázta 
500 gramm klorkáliummal, 1030 gramm 
szuperfoszfáttal és 900 gramm kainittal; a 
trágyazoltaknak termésátlaga volt 1262 kg. 
alma, a nem trágyazattaké 343 kg. Kasseli 
renet alrnájail trágyázta 1050 kg. gramm 
klorkáliummal 2275 gramm szuperfoszfáttal 
és 1365 gramm chilisalétromma| A trágyá­
zott Iák adtak darabonként 5050 kg almái, 
a nemtrágyazottak 1365 kgrt.

Ez adatok tehát kézzel foghatóvá te­
szik. hogy a műtrágyák segitsével egysze­
rűen, olcsón óriási módon*lehet a gyümölcs­
fák termését fokozni, a mi nagyon is indo­
kolttá tenné, hogy gyümölcsöseinkben a 
mütrágyaféléket az eddiginél kiterjedtebben 
alkalmazzuk

Felelős szerkesztő:
H A R G I T A I  J Ó Z S E F .
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Sve pofliljke se tiCué zadrZaja Predplatna cena ja :
novinah, naj se poftiljaju jm Ж  ШЦ I  I  ■  Ш  ■  ■  ■  ■ ■  Na celo leto . 8 kor.

-■sä— M l П|1 Mil D jf :
Izdateljstvo; I  V I  ШШ V  I  ■  V I  I  I  Ш ШШ Pojedini broji kodlaju 20 fill.

ы Г м  nr^ptotólobznane "• horvat.kom i magjarskom j.iiku izlazed druitveni, znastveni i povuéljivi list za puk 0bznane M po|eg p0gO(lllt, 

P0* ^ 0, Izlazi sv a k i t je d e n  je d e n k r a t  i t o :  vu  sv a k u  n ed e lju . ' raőunaJu

SluZbeni glasnik: »CakovaCke Sparkasse«, »Medjimurske Sparkasse,« »Sparkasse Okolice Csáktornya «, i t. d.

ПЛ1 Ч Г  M  A "  * vestnice, da su magjari to réC »kovács« vkralitak otCinski brinite za nasjsiromaáke medji-
(J a k u p it e l j  M e a j im iu ja .  oc| horvatov, kajtisu magjarski »kovács« i po murce! Srce mi se kala, kada gledim za-

Ove dnevesam  Cista iz nenada doäel horvatskim «kovaC» zove. Oh, vi neöemurni puSCenost mojih rodjakov, koji mesto da se 
do jedne knjizice, pod «Kako je naSoj hr- ™ 8Jar'- У- т  .dele bun.ju pro . magjarskoj gospod. porad, »Ist-
vatskoj braCi u Medjimurju» naslovom. horvaürn, réC, krasl?! To je .pak Spot za vén. Gergely, kovács asztalos, korcsma» re- 
Napisa nju je  «R odolu b  iz Hrvatske.» vas’ da ste za svoje kovafie ne mogl, drugo C h i d u  lepő, m.rno как ovce, marlj.vo как 

K J J J íme najti! Morti bi leZi potkove skovali, da Cmele na svoju zemljicu i tam rovaju, ko-
Kak sam preíítal to knjizicu, odmah nej jm€|j na sebi vkradjeno ime. 1 vi nesreC- paju s pljugom, motikom, da si pridelaju 

mi je na pamet doáel on evangélium, koj m krcmari neznate zakaj vám lak hudo idu svoj svakdaönji kruh, za kojega dobro zna- 
pifle od jednoga gospodara, koj je Cistu p$e- krcme? da bi vi na stenu svoje krémé ovak ju, da njimga magjarska zemlja podaje. Vno- 
nicu posejal na svoju zemlju i veselo je napisali: «Gostiona к zelenomu pavuku,» bi ga kaplja krvi se morala prolejati za svaku 
éakal Zetvu, kada bu dőli pobral sad svojega ^am ViSe vina stoCili, как da s bedastom grudicu, vnogo magjarskih vitezov je mora- 
truda. Nego как se zaCudi, kada vidi, da on, g|aVom date naCarati: «Korcsma a zöld lo svoj Zivol alduvati, dók su do toga doSli, 
koj je Cisto seme posejal na zemlji, ve za- pókhoz.» Ar reC «korcsma« i to je zeto od da se i ovaj mali komád za magiarsku ime- 
tepenu pSenicu Znje! Odkud ov kukolj? — horvatov, zvun «о» slove, koju su magjari nuje, pod Bogom i pred IjudrrhjTak onda 
misli vu sebi. Tomu niSCi drugi nemre biti hotonce nutri vtegnuli, da se tak hitro ne- komu je sladek on kruh, kojega mu s ma- 
zrok, как njegov neprijatelj, koj je skrivce bu poznalo, da je i ta rec vkradjena. A joö gjarskom krvjum predobljena zemlja podaje, 
kukolja posejal med njegovu páenicu Zatim k tomu se na tuliko spozabite, da idete mora mu biti sladka i ona domovina, koja 
zapoye, da se kukolj ima vun zebrati i na £ez |eto dvaput-triput na Horvahku s praz- se Cez jezero let Magjarski orsag zove. Ne 
ogenj hititi. nimi lag vi vino kupuvat, da bi si mogli pre- silimo mi niti jednoga medjimurca, da se

Takove prijatelje, koji kukolja sejaju misliti, da magjarski penezi smrdiju gospo- mora magjars.-i jezik navCiti, sam dojde 
med Cistu pSenicu, imamo mi medjimurci— nu «Kodoljubu.» Kaj ga idete s tim ban- prosit, da mu decu podvuCavamo vu magj- 
2ali BoZe —  vu susednom varaSu, VaraZ- tuvat? 1 vi asztalosi i ácsi —  (i to je brv- arskom jeziku, i joS naskara, ako mu dele
dinu —  Cast, poStenje iznimki. Tam se na- no vu oku gospona Rodoljuba, ako se tiSlar vu tom jeziku slabo napreduje. A komu
del jeden veliki prijatelj naá, koj s tuZnim za asztalosa, a cimmerman za ács —  a i- sluZi lo najviSe na hasén, как njemu? Kulik
srdcem zdihava nad medjimurci; suze tóéi menüje) kCemu houte VaraZdin deske i gre- i kuliko siroma kovje pomogel magjarski jezik
nad propastjom siromadkoga Medjimurja, de kupuvat, de dobro znale, da se to ne- do kruha, budi makar как gud rnala sluZ- 
kada vidi, da se pri nas Stefeki neimenuju vidi gosp Kodoljubu? KCemu rivate pod si- bic.», doCim prez toga bi s krvavimi Zulji i 
za Stefene, nego za Idlvane; nadalje da lom goriCkim gazdom vu Sv. Ivan zelena, i s tedkim znojom dodel do svaké drobtinice. 
mesto «Koos Ivan, stolar» —  «Kösz János, varaZdinskim trgovcom svoje peneze, de vám s kojum hraui sebe i decu. Jako malo se 
asztalos» stoji na tabli. I te nesreóen Posa- je poznato, da svaki filler, kojega ste na brini za to, jeli ga onda za Idtvana ili za 
vec Gregor, kovaC je neveren postai svoje- magjarskoj zemlji priskrbeli na srdóeni krC Pidtu zoveju, samo da on ima kruh v kidti. 
mu imenu, ar mesto, da sebe za Gregora gene gosp. Rodoljuba? Bés po Stefeku! Ci ga druga nevolja nelere
imenuje, napidé i on na tablu: «Poszavec Oh, oh, gospon Rodoljub, ali mi je Zal,istim si najmenje tere glavu A kaj se po- 
Gergely, kovács.» A nazadnje izpelja iz po- da vám nemrem zahvaliti za vad trud, da se Ijodelavcov tiée, i oni su zadovoljni, ako si

у  д  D A V  A dobro stojeéi gradjanin (purgar). Pak podto* «То рак se je ovak dogodilo»— pripo-
** * ** D  _  *  se je táj g.spodm na jednu klup u parku vieda dalje gospon Seifenberger «reCeni fir-
n  . sei, na koju je medjutim prije svoj Zepni minski kum, rnoraju znati, bi mu imái biti
Oesarova átampigllja. rubac pdeslrl, dobd je i gospon Seifenberger Fellner, vrtlar, rnozbit imaju Cast ga poz-

___ __  с? u u u vo,j u za sedeti. pak se je svojim deCecom nati?»
je stal jeden őoviek On je 3vojeía°visoko«a prib,li4il 'st0J klupi ' u|j udnim *s dopuSCen- «A, némám Cast» —  odgovori atari gos-
c m o g i C k a T e l  Ä  Z  razpr na kupi. podin
rubcemsi pleäivu glavu brisal. «Ala, je ,ru- Гпт kim, ̂  m -in°P н 'г 'Г  J°  prlJazno * a‘  «Skoda, da ga msu poznali» —  nada- 
Cél* —  mrmlal je pri lom — «Cada mrz- VOm ,k mn,u ’ ma 0 d^lje Pram kraju klu-, Jjiva Seifenberger —  «to njim je bil riedkog 
le pive nebi dkodila» —  zatim se natrag pi Pole8nul, ^  s íje  deCeca dobro poglednul.Lodtenja Coviek, rnoraju znati, pak je onda
pokrije — .............» ah, Cekajmo do Gau- b <КН- SG ”J p,aCe * zap,ta z a jumrl a i pokopan je veC, za istinu, mozbit
denzdorfa, tarn nam veC tetec naloCi.» П,е °  У1*,е т е  . 0 su Culi о torn?«

Polag njega je stal jeden osamgodidnji , BoZe» — véli Seifenberger, «Neznam, nisam nikaj Cul» —  odgovori
deCarec, koj se ja podjednom plakal. Stari do^im se °dknje te si znoj séela rubcem 0pet stari gospodin.
se na jedan kral zlovoljan obrne к deCarcu.» J™"®* ~  ,pak fe. |аЬ̂ а íoá p,aCe Naí «Aha! valjda nisu od ovud? Su valjda
Alisad pak se veC jedan kral preslani cmiz- . ^ sani ldk s|obodan, ab aj deC- (j0puiovali? —  Onda dakako! Ali drugaC
driti. - z d e r e  se . a njega -  «joS od sve- moraJ'‘ zna"  bi ga b.li morali póznát,, Fellnerai em ga
tog Vida pod jednom se cmizdri. Kaj nemre cmizdri yV0l° 8 V,da áimo,du6 se Podjedno|ja syaki p02na, od no<inog slra2ara pak 
biti, nemre biti!» —  Slim lupi batinom o ' sve do cesara. Za stanovito. No, ali, da
zemlju i okrene u park nutar a deCec za f ^ 0’ od onud pak do sim bi veC т о -  njim dalje povedam, a to njim je bil 
njim. gél gotov bili, to je ravniC istina» véli za mojega Franceka odredjeni kum

Kad su idli muCeC jedan kraj drugoga 8°sp>n «ali ja sam pital za kaj se plaée?* za firmu, i to jeden Zmehki, koj bi ga bil
Kad su dodli od prilike do sredine parka, «Na sluZbu. na sluZbu! To je posve u to ime poáteno nadaril. Moreju si anda
sreli su jednoga staroga gospona, koj poneä- jednostavno» —  odgovori gospon Seilenber- misliti, как se je to moglo mojega France- 
to pognut se je  na palicu upiral. On je bil ger —  «svojega kuma za firmu je zgubil » ka neugodno dojmiti »
H ím l? кГа14а к8к, ° 4,.di*1“ °b |e<ien * na 8lavl *A Ja sanl aa veC lak jako na to ve-j Stari gospodin je  to sve kimajuCi gla-
jeim al v.soki b.eb Skrljak te je izgledal, kak sebl,. —  pridoda deCec vom i na Case posmiehavajuCi se po ludat,

\ %



svakdaánji kruh predelaju i barem tuliko 
prigospodariju, da imaju z Cesa naplaCke 
zvröiti, a v jeziku je niSCi nebantuje. Slobod- 
no zove Peter Ferenca za Franca, ili Ferke- 
ca, Ferko Petra za Pero ili Péter, lo njim 
niSCi nekrati. Lajos bu i od sedob v Me- 
djimurju Lajos ili LajCi, Vencek ostane Vin­
cék, JoZef pák JoZek i nigdar se nedű zva- 
li ovi za Ludovit, -  Venceslav — i Josipa. 
Prava poleáCica, jedina pomoC bi to bila na- 
§emu puku, da ga moCi bilo mentuvati od 
porcije (niti tu neveliju «porez» ili «daCa») 
a to рак i sam gospon Rodoljub previdi, 
da to nemre biti. Makar otide naá medji- 
murec v Hrvatsku ili Slavoniju niti tam ga 
nemre gosp. Rodoljub osloboditi, da neplaCa 
porciju, s tóm razlikom, da tarn veliju: «Pla- 
li i Suti!» —  a pri nas pák: Fizess és hall­
gass! —  Vu tim smo svi jednaki: как ma- 
gjari, tak horváti.

К Сети onda smutnju delati med naro- 
dom ? К Сети buniti one, koji mirovno o- 
Ceju Äivet(? Ako je áto vreden, da ga pris- 
podimo к neprijatelju, koj je med Cistu 
pSenicu kukolja sejal, tak za takvoga slo- 
bodno, bez greha reCem, da je je. Koj пета  
drugoga posla, kaj se ide vtikal v ljudske 
posle, on zasluZi, da ga sprevodiju как Kris- 
tuá kufare, koji su z cirkve burdilnicu naCi- 
nili. Так gosp. Rodoljubu bi se lepáe vidlo, 
da bi mogel med naöim pukom malu bunu 
naCiniti: da budu iáli v cuge kamenje hitat, 
marofe vuZigat, nad Zandare s kosami kla- 
moterit, как se to nezdavnja v Hrvatskom 
pripeCalo. A kakov je konec takvomu pos- 
iu? — bunitelji, koji su z poCetka s punim 
grlom kriCali: ljudi, nebojte se nikoga. samo 
po njem! —  nazadnje, gda Cutiju, da je guzice 
sve bolje ibolje tiSCiju, svoje repe potegneju, 
a siromaákoga muZa vu rest porineju. Zatim 
dojde «globa.» Ki 50, ki 100 korun Strófa 
dobi za svoju nepremiáljenost i ako nemre 
platiti, onda hódi v duCin, gde buá imel dos- 
ta vremena premiSIjavati nad premenjbom 
Calarnoga svéta. Dók mirovni ljudi idu za 
svojim siromaátvcm, té Cas ovi luCeju s ki- 
selim obrazom nad vuzki obiok temnoga 
reSta, i brojiju dneve, gda dojdu opet na 
jasno sunce. A silje njim je v draCu séno 
nepokoáeno, gorice neokopane, marha nepo- 
Cesana, Zena ideca vu najvekáoj Zalosti suze 
toCiju. Jeli je to dobro za narod, gospon 
Rodoljub? Premislite si.

A ve se к vám obraCam, dragi Medji- 
murci Ne zato, da se bojim za vas, da se 
morebiti zmutile vu vaáoj domoljubavi, s 
kojum ste Cez viáe let sluZili na diku i Cast 
cele magjarske zemlje. nego da opozo- 
vem vaáu pozornost na lakove novine i 
knjizice, s kojimi natepeju viáekrat vaáe 
hiZe, kaj imate vu takvim sluCaju cinili? 
Jednostavno Cinite опак, как je on gospodar 
Cinil s kukulom: zeZgite do zadnjega listiCa 
ovak govoreC:

Mi smo sini í kCerkice 
Magjarske domovine 

Netrebamo anda lakve 
Knjizice, ni4 novine!

H rusóczy Elek.

Kaj je novoga ?
— Prosimo naáe poátuv&ne pred- 

p/atnike, naj mim vu novim í  ért aljú 
predplatne zaostatke Óim predi poáleju 
i predplate ponoviju.

& lv/enja Ixba vilcljicc  sm r l .
íz Deve Zalosten glas dohadja Jedna 

nesreCna gospa hotela je svoju sluZkinju 
od ognjene smrti osloboditi. med Cim se 
njezina oprava takaj vuZgala, koja njoj je 
smrt zavdala. NesreCna gospa je Keller 
JoZela ZelezniCkoga Cinovnika tuvaruSica bila. 
Gospa je z svojom sluZkinjom za biksanje 
poda smolu dala talili Vrela smola se 
prelejala. od Cesa se deklina oprava vuZgala 
bila. Njena gospa je njoj na pomoC iála i 
svojim rubcom nju je pokrila, koja od 
velikoga straha prehiti posudu, vu kojoj je 
smola bila, od kője i gospena oprava se 
takaj vuZgala. Dekla je na vulicu odbeZala i 
susedi su vu hiZu doáli. Nego onda je veC 
kesno bilo, ar Kellerica je zevsema zgorela 
i za nekuliko vur i preminula je Keller 
na kolodvoru je vu sluZbi bil i kad je 
domom bil doáel, svoju tuvaruáicu vre 
mrtvu naáel je.

S am oubojni m en tik .
íz Hüvösvölgya javiju: da lamo vu jed- 

noj maloj áumici öve dane poslje podne 
jeden mladi ólovek j»‘ samo ubojrnk postai, 
vu glavu se bil strelil i odmah je vumerl

a sada zapita: «Anda ciela stvar leZi и tom. 
da Francek sada п ета  к firma nju кита?»

«Так je tik, moraju znati,» — odgovo- 
ri Seiffenberger, —  «jer tko bi hotel tako- 
voga siromaSkoga deCka na firmanje voditi? 
Kaj ne? —  Je da bi moj pokojni gospon 
joS Zivel, gospodin Gentz, je, onda bi moj 
Francek veC к и та  imel a i dara dobil. Mozbit 
su poznali gospona Gentza?»

Stari gospodin kimne glavom, za znak, 
da ga je poznal.

«Ja sam bil pri njem, vani и Währin- 
gu vrtlar,» prieme se Seifenberger hvaliti. — 
«ja sam ga dobro poznal. Bili smo si dobri 
prijatelji, jeli mi gospodin vieruju ili n°. Je, 
je, on je znal samo onak s cvancigami и 
Zepu Crinkati, moraju znati. a ktomu je bil 
ónak visoki i prav tini gospodin. moraju 
znati. —  I pri cesaru je bil nekoliko krat; 
и audieneiji.»

«To je istina* —  veli stari gospodin 
—  «Gentz je bil poäten Coviek i riedke krie- 
posti i finoCe gospodin.»

«Baä je prije pol godine umrl,* — veli 
Seifenberger —  «i sad svi skupa tu sedimo

na cedilu. Hm, hm, ostavil nije nikaj. mora­
ju znati, izvan dugove. i tak sam onda i ja 
moral mojega pinkleea svezati, pak bi bil 
mogel Cavle hrustati. da se nisam mojimi 
raznovrstnimi znanosljami na pliCju trgovi- 
nu hitil Akn bi mozbit gospodin и toj stva- 
ri potrebu imali: Sliglcce, cajzleke, finke, poá* 
tu fuCkajuCe kose. govoreCe sojk . slaviCke, 
Skvorce, govoreCe papige, drozde, gimplne . 
. . prosim. nek samo zapovedaju.»

Stari gospodin se je samo podsmiehaval. 
«Hvala liepa * — veli. a za lim malo pos- 
mehCe: «Gimplnov je posud dosta badava 
za dobiti» —  a sad, как da hoCe govor na 
nekaj drugo dopeljati. zapita: «A jeli, to je 
gosponov sin?»

«Na sluZbu njihove milosti,* — odgo- 
vori Sefienberger — «a dohár и sva kom pog- 
ledu, moraju znati »

«Rodjen?» — zapita gospodin
«Ah, dakako! — To jest, njihova milost 

bi rado znala, gde. как i kaj? — Francek, 
govori!» — komandira sad Seifenberger, а 
deCec se staue, skine kapu iz glave i javi, 
как и Akoli »Frau Seifenberger, rodjen и

Onuda hodeCi ljudi su ga naSli i vu hüvös- 
völgyiisku redarsku hiZu odneeli, gde njegove 
Zepe previzitiral jesu. Vu kaputu njegovem 
lista su naéli, koj na nadkapitanstvo bil je 
atresirani, iz kojega ustanovili jesu, da taj 
dotiCni Szirtes Jenő mernik se zove, koj 
ovdc vu Csepregi zvanoj vulici je slanoval. 
PluCnom betegu je boluval i znal je i to 
takaj. da se ni moguCi zvraCiti.

P obunjeni tallanskl varok*
Iz Rima aprila 2 telegrafiraju: da vu 

Coreto zvanoj obCini soldati su napali na 
pobunjenoga puka i med bitkom medju 
pobunjenikov devel je vumorilo, deset pako 
teZko ranjenik postalo.

Veliki ogenj.
Íz Pétervaradina aprila 2 telegrafiraju: 

da tamo na veCer vu Apraksin zvanim 
velikim étacunu je ogenj nastal, koj straho- 

'vitoga kvara je vCinil. Kvara do jeden 
milliun rubelov éacaju

C a k oxeék i sen jem  m á rciu sa  2S .
Radi povolnoga vremena na evetni pon- 

delek obdrZavajuCi senjem je jako oCevidan 
I bil Na senjem je dognano bilo do 2440 iz 
ZrebiCi skupa konjske i 2400 komadov ro- 
govate rnarhe. Konjski senjem glede ovih 
drugih senjmovah je maloslabiji bil pri Ca- 
su radi toga zroka, kajti se med konjskom 
marhotn Amrkalna boiest povdala i radi to­
ga preko Cakovca vu tudje zemlje konje 
j)oAilali je prepovedano, medjutim ipak 
po priliki do 500 komadov je prodano bilo, 
kője iz vékáé slrani lalianski Irgovci kupdi 
jesu

P a rob roflsivo  na Muri.
Od veliko vaZnoga glasa davaju nam 

na znanje, kej osobito nas medjimurce sliái 
iiajbolje. Najmre poljeg glasa iz gradeckih 
imuCnih ljudih uastalo je jedno druátvo, kő­
je ozbiljno bavi se о tom, da iz Graca do 
Barcsa plosnatu dnu imajuCeni parobrodi 
toCno parobrodstvo oZivotvori na Muri do 
Legrada, preko njega pako na Dravi tijam 
do Barcsa.

I rola  p ro li papi.
Rim, marciuáa 29. dneva Giornale 

U'Italia zvane novine Daily Cronikle 
zvanim novinam jedno javlenje reproducira, 
kője proli osnovne napadnosti govori i к 
tomu priklopi sledeCe biljeZnosti : pred 14.

BeCu na Michelbeuerskom grünt dne 12-a 
Februara 1819, bad na cesarev rodjendan.»

«Pucali su,» — dokonCa olac
«Ah, ah. ah, zaCudi se stari gospodin 

te niekom dopadnostju mieri deCaka od gla­
ve do pete, kojernu su oCi sve zapiakane 
bile. «No je,» —  veli zatim — «em onda 
pak bi mu se ipak jedno malo finiji kum 
pristojal. No. ja Cu njim nekaj réCi,» —  
veli na dal je, — «mi Cemo to ovak uCiniti: 
on ide sa svojim gosponom otcom ovih da­
nah Cim prije к WaldSleinu и Kärnthners- 
koj ulici i tam bude pital za gospona grofa, 
kojernu onda od moje strane liepi pozdrav 
izruCi.»

«Je, da nam portir (vratar) vrata po- 
kaZe,» —  vpadne Seifenberger staromu gos- 
podinu и rieC —  «to njim je straáen grub- 
jan, moraju znati! On je jedan krat Federla 
iz Wollzeile, koj je gospodinu grofu donese, 
pitomoga i dressiTanog SkvorCeca na prodaju 
donesel, iz dvoriäCa izraven van na cestu 
na Crevo hitil, moraju znati tak, da je  si- 
romak Federl dva Ijedna beklavi bil »

Sad se stari gospodin rozgotom nasmi-



dnevi su bili javili jednomu kardinalu, da óini. kad idem po ganjku veli .arendator, jem dalo je naglas materi ovoga äalostnoga 
vu juänoj Ameriki urotu osnovili su proti kaj moie biti tomu zrok?Jednu ladicu kelja glasa. Sirota vdovica pokazala je od svojih 
papi. Kardinal je ovo na znanju dal papi clraim vu svojem stanu, koj se mi pokvaril sinov zadnjega lista, vu kojim luZili se jesu 
i talijanskomu redarstvu. Novine к tomu —  odgovori Grosmann, moram ga odslraniti. od njihove zloőeste sudbine i 2alostno se 
dodaju, da vlada je oötro strafcu ustrojila к Nato Grosmann drugi dan odpove arendatoru sprióali jesu od nje.
Vatikanu i genuaiskomu redarstvu je laj|stana, Cernu ova sumlja se visoko b i l o __________________________________________ _____
naputpk dala da iz Franz Allana dojduóe i podigla Grosmann drugi dan jednu veliku
putnike pod strogom pazkom da drfci, Gior- ladicu dal je odvo/iti íz svojega stana. 1 • k rn tftk
nale D ltalija na koncu izjavi, da taliansko! Z \ bo2ju volju! Im пета mrtvoga tela vu *
redarstvo oprovrguje, da bi imala biti kakova jovoj ladici? pita ga arendator. Jesam vam
urota proti papé 2ivlenju veó povedal, da je kelje — veli Grosmann lehko niemu

T olvajt vu cirkvi, isrdilo i obrne se od njega. Arendator J *
Iz Déve telegrafiraju da redarstvo je |odmah odbe^i na redartsvo i javi ovo Wodianer Móric, bogát bankar iz Beda 

od jedne cirkve na räzbitoga áparavca Iüsobitü « je . Ovo javlenje medjutim se jedenput nekam vozil s fijakerom. Da
bände trag doälo. Bande Clani su lak spretno redarstvo je s velikom pazljivostjum ров- dojdu do mesta, Móric potegne vun jen forint
razbili Sparavce, da kradljivost samo poslje luSill°  K!,j li Grosmann bil je jeden od onih . porine fijakeru v Saku. -
temeljitoga izlraZivanja mogli su spazili. ,z reSlo,n kaSligamh ljudih, koje ako se vu Ov se mrnjasto napravi i veli:
Sparavce po vremenu su spraznili, kajti reSlu. l,oSte,1°  zadrZavaju naumno je slobodne Nj jhov sin gospon mladi baron mi s-
kljuói su toóno bili delovali, zato razbitnosl vóiniju. ^Odmah dva detektive i dva redare vjgCjar pelku da. da ga kam peljam.
nisu v pamet vzeli. Devaiske katolióke P0S,Hh <iesu na doliCan starJ Tamo pred niemu» —  Dresede mu redi
cirkve énaravca sad na novo su 50 korun h,Äom veC sla,a Je 8 U  Je d n a  ko,a’ na k o J ,h  . *|je lenKO njemu. preseCe mu reóicrk\e éparavca sad na novo su ou Korun Grosmann na kanil odneliati dati ladicu btan bankar. I ja Ы tuliko dal, ako bi mi-bili van pokrali. Buduó vu Arad okolici Je brosmann na капп oapeijaи aau lauicu. J _
spodobna pripeóenja pripetila se jesu, Geber Grosmann je na vulici stal, i kad se redari
Karoly od redarstva kapitan s aradskom bili je su к njemu pribliáavali, pusti se vu Navuk Leo papé,
redarstvom zajedno sad isdeju razbojnike. b(>g Preganjali su ga i kad je vdel, da se . .. ,

nemre osloboditi, s brilvom sí ргегейе ém- Za godine jubileuma je viáe poboZnih 
Rnz&iri\H se  k u in i beteg , jaka i na vulici skrvari. Ladicu su previzi- auslrianskih áenah od arislokracie vu Rim

íz Bombay-a marciuáa 29. telegrafiraju: tirali i spaziju. da med cementom jedno potuvalo, da Peter —  filiere svetomu otcu
da kuÄni beteg po deloj Indiji jako su Äenskoga spola mrtvo télo biva, Zeznalo se, prikaieju. —
razéiriva. Do sad je 40 jezer 527 ljudih da nedemurni dlovek s 2enitbenim obedan- Jedna grofica je zahasnuvala to priliku 
spomrlo. Najviée, po priliki do 10 jezer vu jem privabil je к sebi 2enski spol. i kad je l vu dugim govoru se pretuái svetomu otcu,
Pendáabbu vu onoj okolici bilo preminulo. Ve peneze od njih potegnul, vmoril je nje. kak jP nesredno njeno Vivienje, kajti je к
Bombay okolici 8500 Vu Bengaliji pako 5000 Viée 2en je lak bilo po skrovnim nadinom tak$emu muáu prikapdena, v kojem ga ne
ljudih je spomrlo izniknulo. s kojimi je Grosman vu skop- nili Jedne iskre pob0znosti i koj je podor-

VeUkih varaso\ greh ote , Canosli stojal. Iztragu s velikim apparátusom ien samim greánim radostjam: kariam i
Jedino samo jako vélik, váróéi mogudi «Mlavlaju. dok slraSna grehota povsema na lancu _

jesu lakova greána dela producirali, как vldel°  <lo j ,| p  Leo papa tiho poslusa tuZbu grolice, a
kakovomu je sad disto sludajno na trag bilo Dva mrtvacl. oncja pak vejj.
doMoLondonsko redarstvo. GréSnoga dela veli- 0 ve dane poljeg Budafoka dvoja skup p  k Wj . k . k .
koiu do sad su povsema joS ni bill n.oguCi u s-lZVezaiia mriva tela hilil je van Dunaj. Mrl- . . . . J araga ксегка, Kaj |e to
tanoviti,nego kaj je veó na videlodoülo i lo bilo vih lelah Zepi s kaiAenjem bili jesu napba- “ d„ ‘ Ь . „*P ’ , k J ‘ »kvoga ne mirnoga
zadost?.. Vu jednim izvanskim londonskim drUgo nikaj nisu naSli pri njih i zalo je k k ‘Jednov san»oga
varaäu vu jednoj nisk j hiZiCki stanoval 1е*ко bilo uslanovili, da kaj i Sto bill jesu. ostavl1^  ®am0 za,° ' da ‘ ak du8‘ Put zvrSlS. 
je jeden po imenu Grosmann Albert zvani N,,g0 ove dane uspjetilo se redarom ipak ’ Povrni se naza) Zena i probaj svoje-
43 Ijet star Clovek, kojega visokost i niuZ- zeznali njihovoga imena. Palli János i Józef ga.. *a " ,l bal 8Pr®vaJtl do veCeri, budeS
karska ljepoto osobito se dopala Zenskomu bajaiski kainenari bili jesu, koji vu Buda- V d d' d<*. bu le . mU* ь а то  lz zahvalnosti
spolu. Kaj je Cinil, kaj je imái za trgovinu, peStu zato dosli su, da ovde delo dobili rUg0 *U r0 V Cir VU sPreV0 1
ovo susedi njego;i nisu znali. Da pad nit budu. Dela nisu dobili i po takvim nadinom
ni jeden njegov arendator kojim je jednu nisu bili mogudi nit sebe nit pako svoju
stran svoje hiZe dal iz arende, znal ni jo. staru majku zdrZavati. Hadi ove velike Odgovorni ureilnik:
Arendator si stim ni jako til glave. dok Zubkode odludili se jesu na samoubojstvo.
vu jednim dnevu táj odivcstni nekaj ni doéel Nedkapitanstvo je sad javilo po telegramu M A R G I TA I JO  Z  S  E F
njega pitat. Nekakva cudnovita duha se mi na bajaisko red irstvo, koje sad izpomiluvan-

je i veli: cNo, to je istina, toga vam bas gróf и susret doéel le mu oditoval jóé pri- nostavna átampiglija sa и karneol urezanim 
nebi bilo treba. Ali ja dr£im, da bude za je, nego je on svoju proánju izrekel, da de «F* и sredini vienca. 
ovaj krat uljudniji. Samo mu ovu älampig- Fri.nceka drage volje к firmi voditi. -  Sve sin mu Francek je 0„ am hodj, u
liju neka predadu» -  i t.m star, gospodn, je ,Slo po Znor. как da je bilo zacoprano., aziju prj scho||jh te se je da, öj.

,*n0rlce za VUr,"’ t ü"e°  H U Prava Zilg0ne,ka! novniCkomu staliSu, ali je  istog^ и revoluci-
svietloj ocelnatoj ramici «to bude Cude- krancek pak se je najbolje zafudil. kad ji 1848 oslavil, pak se je zmeSal med bo-
8 Ini 0,> ;ie public firmanja od svog киша bil saznal, riIce za cesara i svoju domovinu. Malo pre-

I sad préda stari gospodin iz «norice da on, ko| mu |e svoju étampigliju onde и daleko se je podulal, pak je bil po magja- 
odvezanu étampigliju Franceku и гике, dig- j parku predal, bil je s un cesar. (Fran l*i) rih kakti öpion ulovljen i и Vesprimu Ster­
ne se, sk*ne uljudno ékljak na pozdrav te Seifenbeiger senior, kad je to saznal, | Ijen. —  Njegov sin, takaj Francek, je bil
malim naklonom otide.» postal je izvan sebe. jer и svom neznanju takaj vatrenjak, koj je 1866 idei do-

Kakti zadudjeni, gledaju Seiíenberger nije «elikettu» obdrZaval. On, Seifenberger brovoljno и desku na bojiéte, gde je kod
otac i sin za njim. —  najme, je hotel, da cesar neka Fellnera póz- Skalilza slavno za domovinu opal. —  Snjim

Tekar nekoliko dm za tim. poéle mno- |ia 1 Ilf*k lo zna, da su ga pri svelom Vidu se je dotrgnula íarnilia Seiffenberger.
gobrojnog dogovartnja odluCil se je ipak pokopah; и valrenom govoru je cesara vise Nj 9(ara n)a|i Z|V| J0á danas 0na 
tezkom műkőm beifenbeiger Stampigliju и pa- kral za rukay potegnul btaSno! Jel. bude Je meni , jo s dvem prijaleljom suznlmi oCi- 
b.C. grofa WaldStem prédát.. On se je „ajm eirad. svog nedostojnog poimSanja pred sud ma tu cielu dogodováUnu prip0viedala, ah 
bojal, da ga neb. star, gospodin. kojega и zxan? -  Nebude! -  ne samo da nebude, kad nam je cesarovu slampjg|iju kaza,a, 
wtinu nije poznal, опак, как se veli: nasolil.; vet mu je izcesarske kancellanje doSla be- koje je u jedn0J ákatu|| „  ^  „m o ta -
Mediubm se je osupnul. kad su ga tamo P« svota kakt, dar fir.nanomu Franceku. ni> zaevieli,e su joj se oCi, как dvie zviez-
primili, как da su njegov doéastak veC oóe- Neopisivo veselje je zavladalo и kuói de, a suzam nit traga. 
kivali. Portir, pred kojim se je Seifenberger Seifenbergera te je isti doéel kroz to na
radi njegove grubijanétine najviée bojal, se toliko na glas, da je postal najodliCniji ptic* Em* K oU n y
je pred njim odkrite glave najdublje naklo- ji kramar и éoátarskoj ulici. Najdragocienija 
nil te ga je vodil и prvi kát, gde mu je veó pako sivár ciele familije je bila cesarska jed-

w
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SZOLOLUGAST
ültessünk minden ház mellé és kertje­

inken föld- és Homoktalajon.
Krro azonban nőm minden szőlőfaj alkalmas, (bár 

mind kúszó természetű mert nagvobbrésze ha megnő 
is, termést nem hoz, ezért sokan nem értek el ered­
ményt eddig. Hol lugasnak alkalmas fajokat ültettek, 
azok bőven ellátják házukat az egész szőlőé rés idején 
a legkitűnőbb muskatálv és más édes szőlőkkel 

Л szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen 
ol\ ház. melynek fala mellett a legcsekélyebb gon­
dozással felnevelhető nem volna, ezenkívül más épü 
leteknek, kerteknek, kerítéseknek stb. a legremekebb 
dísze, anélkül, hogv legkevesebb helyet is elfoglalna 
az egyébre használható részekből. Éz a legháládato- 
sabb gvüinölcs, mert minden é v b e n  terem

A fajok ismertetésére vonatkozó, színes fénnyomatu 
katalógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik 
meg. a ki czimét egv levelezőlapon tudatja.

Czim: M 7 12— JA)

Érmellákl első szolooltianytelep Nagy-Kigu, u. p. Székelyed

Melléklet a »Muraköz« 1904 évi április 10 (15) számához.

Kiváló szerencse Töröknél! I
F a l ü l m u lh a tl s nu l kedvez f ő i r u d i n k n a k  z szerencse. Rövid idő alatt 15 mill ió korona n y e r e - ^ |  

m ényn él többet fizettünk ki négy rab ecsült  vevőinknek; csak a legutóbbi időben is

a legnagyobb nyereményt és pedig I
a 6 0 5 . 0 0 0  koronás nagy jutalmat az 57080. számú sorsjegyre, В

а 100.C00 kor. főnyereményt a 74366. sí. sorsi-rc a 8O.000 kor. főnyereményt a «306 1 sí. sorsj.-геИ
a 100.000 » . az 52528. » » «70.000 » ' » a 81162.» » ■
a 100.000 » » a 94780. » » a 70.000 » » az 5498. » » ■
a 90.000 » » a 109780 » » a 60.000 » » az 51613. » » I
a 90.000 » » a 83610, » » a 60.000 » » a 76347 » » ■
a 90.000 » » a 92787. » » a 50.000 » » a 4036 » » ■
és ezeken kívül  m ég  egyéb sok nagy nyerem ény t.

Ajánljuk ennélfogva, hogy a világ legeeélvdúsabb osztálysorsjátékában vegyen részt — A most következőbe 
megy. kir. szabadalmazott 14. osztálysorsjátékban újból Ж̂

no.ooo sorsjegyre 55,000 pénznyeremény И
jut és összesen egy hatalmas összegei, H

24 jcaillió 4S9.CK J koronát I
•oreolnak ki rövid 6 hónap alatt. s I
*  legnagyobb nyeremény a legs, arencsésebb esetben I
Ж $ 0 0 0 * 0 0 0 , k . o i * w i i s s «  I

Továbbá 1 jutalom 6 0 0 * 0 0 0 «  1 nyeremény 4 0 0 * 0 0 0 *  I
1 á 2 0 0 *0 0 0 * 2sá  1 0 0 *0 0 0 * 1 á 0 0 *0 0 0 * 2 á I
8 0 * 0 0 0 *  1 ä 7 0 * 0 0 0  2 á 6 0 * 0 0 0 ,  1 a 5 0 * 0 0 0 *  I  
1 a 4 0 * 0 0 0 , 5á 3 0 * 0 0 0 * 3 á 2 5 * 0 0 0 , 8á 2 0 * 0 0 0 *  I  
8 и el5 * 0 0 0 ,  36 4 1 0 * 0 0 0  korona és még sok egyéb; I  
összesen 5 5 * 0 0 0  syeremény és jutalom 1 4 ,4 5 0 * 0 0 0  I  
korona összegben. * • I

Az I. osztályú sorsjegyek tervszerű árai; I
Vt eredeti sorsjegy  frt -  .75 vagy kor. 150; , * eredeti sorsjegy frt I 50И 
vagy  kor. 3. »/■ eredeti sorsjegy  frt 3. vagy kor. 6; Vi eredeti s o r s je g y !

frt 6. vagy kor. 12 I
A aorsjegyeket u tá n v é t te l  vagy az ö s s z e g  e l ő z e t e s  b e k ü ld é s e  ellenében küld|(ik I
Hivatalos tervezet díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sors egyek re kérünk I

f. évi á p r ilis  hő  2 4 - ig  I
bizalommal hozzánk beküldeni. I

TOrök A. és Társa I
Bankháza B udapest. I

H a z á n k  l e g n a g y o b b  o s z t á l y s o r s já t é k - ü z l e t e .  I
F ő á r u d á n k  o s z t á ly s o r s já t é k - ü z le t e i :  I

Központ: T e r é z - k ö r u t  5 6 /a  I fiók: V á c z i - k ö r u t  4 /a . I
II. fiók: M u z e u m - k ö r u t  ll/a . Ili fiók; E r z s é b e t - k ö r u t  5 4 /a . I

Rendeióievéi levágandó. TÖRÖK A és TÁRSA bankháza Budapest I
Kérek részemre I. oszt m kir szab osztály-sorsjáték er deti sorsjgyet a híva- I

talos tervezettel együtt küldeni. I
I utinvételczni kérem I

Az ösuzeget korona összegben postautalvánnyal küleöm A nem tetsző törlendő. I
I mel lékelem bankje gye kben (bélyegekben I

i  I
3 I

i
г  I

K e i l - l a k k
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számár;«

К e i I - í é I e viasz-kenőcs kemény padló számára. 
К e i I - f é I e fehér »Glasur« fénymáz 90 fillér.
К e i I - f é I e arany-fenymáz képkereteknek 40 fill. 
К e i I - f é I e sz dmakalap-festék minden színben.

Mindenkor kaphatók :

H E IN R IC H  M IK S A  cégnél, C sá k to rn y á n .
666 6-8

Gabona Arak. — Ciena titka.

I m.-mazsa. 1 iii-cuiiI kor fill.___

Búza PSeiiicn 15.00 —
Zab Zob 1100—
Rozs HiZ 11 0 0 —
Kukoricán uj Kuru/.a nova 11.10— 
kendermag konopljeno seme 18 00—
Árpa Jeómen 12 0 0 —
Fehér bab uj Grab beli 15.00—
Sárga » » * fculi 15 0 0 —
Vegyes » * * zinöóan 12.00—
Lenmag Len 1117.00—
Bükköny Grahorka 10.00— 
Tökmag KoáCice ;j 16.00—

Leszállított utazási dijak

Amerikába
Becsbő l.- A n tv e rp e n e n  át

NEW-YORK - I Z = Z _
I - - - - - - -  PHILADELPHIABA

eg\ 111 ;ul. osztály u jegy ellátással együtt

V** 156 K o ro n a  "Pa
Ezen olcsó utazásban résztvenni 

akarók küldjenek 20 korona előleget
R E D  S T A R  L IN E

WIEN, Wiedner Gürtel 20
670 3—4
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ő  c s .  é s  k ir. F e n s é g e  F e re n c z  F e r d in a n d  F ő h e r -  

c z e g  ű r  v é d n ö k s é g e  a la t t  á l ló

Erzsébet Királyné Alapítvány sorsjáték 
főnyereménye

100.000
korona érték.

Továbbá több 1 0 ,0 0 0 . 5 0 0 0 .  3 0 0 0  
2 0 0 0 ,  1 6 0 0 , IO O O  stb. koronás 

összesen hét ezer nyeremény

Egy sorsjegy íra 1 Korona
Húzás visszavonhatlanul

1904. május 28.-án.
S o rs je g y e k  k a p h a tó k

a budapesti tiókképvise löságnál
V Nádor utcza 23

522 1к. 904

1. Árverési hirdetmény.
A Csáktornyái kir járásbíróság, mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy 
az alsólendvai takarékp végrehajtatónak 
Novak István és Szternád Mihály praprocsáni 
lakosok elleni végrehajtási ügyében a ké­
relem következtében a kielégítési árverés 
110 k. töke, ennek 1885. évi február hó 
25-től járó 6 %  kamatai 12 korona 30 fill 
óvási y*%  váltódíj, 21 k. 40 f. per, 18 k. 
70 í. ingó végrehajtás kérelmi 11 k. 50 
f. ingó árverés megkisértési. 18 k. ingatlan 
végrehajtás kérelmi, 16 k. jelenlegi, és még 
felmerülendő költségek kielégítése végett a 
végrh. törv 144 és 146 §-a értelmében el­
rendeltetvén a nagykanizsai kir. törvényszék 
és a Csáktornyái kir. járásbíróság területén 
levő VII hegykerüleli 240 tkv. 592 tirsz. a. 
704 négyzetül területű szántó 100 korona 
h< csérlékben, 357. tkv 1021. hrsz. a. 375. 
négyzetöl belsőség épületekkel, szántó rét 
546 korona, a 321. tkv. 1099/a. hrsz. a. 
387 1 2 négyzetöl területű erdő 10 kor.
az 553. szik 97/b. hrsz. a. I. hold 561. 
négyzetöl területű szántóföld 130 korona 
és 1090/b. hrsz. a. 387. 1/2 négyzetől terü­
letű erdő 10 korona, az 555. tk. 572. hrsz 
a. 401. négyzetöl területű szántó 92 kor., a 
765. tkv. 1094 hrz. sz. a. 1568. négyzetöl 
területű gyümölcsös szöllő és szántó 348 
korona, a 802. tkv. 1034/b2. hrz. sz. alatt 
371. négyzetöl területű erdő gyümölcsös 
szőlő 95 korona 1185. tkv. 1024/a. hrz. sz. 
a I hold 1093. négyzetül terülelü belsőség 
191 korona becsérlékhen és az összes ingat­
lanok a végrehajtási t 156. §-a értelmében 
egészben

Triesti ált Biztosító Társaság
(Assicurazioni Generali)

B u d a p e s t ,  V., D o r o t t y a - u t c z a  10 s zá m.

. A »Közgazdaság* rovatban közöljük a TRIESTI ALT. BIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG 

a legnagyobb, leggazdagabb és legrégibb biztosító intézetünk

méri gének főbb számadatait. Teljes mérleggel a társaság mindenkinek, 

a ki e czélból hozzá fordul a legnagyobb készségei szolgál.

Az intézet elfogad: az élet-, tűz-, szállítmány-, üveg-, jbetöréses- 

lopás- és harang-törés és repedés elleni biztosításokat Közvetít továbbá: 

jégbiztosításokat a «Magyar jég és viszontbisztositó r.-t., valamin! 

baleset elleni biztosításokat az „Első o. általános baleset ellen biz­

tosító társaság44 számára

A Csáktornyái főünfynökség 
BENEDIKT E. és FIA.

1904. évi april. hű 18-an délelőtti 10 ónkor
a VII. hegy kerületi községházánál Isóö
Ferencz ügyvéd vagy helyettese közbejötté­
vel megtartandó nyilvános árverésen el­
adatni fog.

Kikiáltási ár a fentebb kitett becsár. 
Árverezni kívánok tartoznak a becsár 10%  
készpénzben vagy ovadékképes papírban a 
kiküldött kezéhez letenni, és pedig 10 kor. 
54 korona 60 fill., I kor, 19 koruna, 9 kor. 
20 L 34 K. 80 fill, 9 korona 50 fillér, 19 
korona 10 fillér.

Vevő köteles a vételári bárom egyenlő 
részletben még pedig az elsőt az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó 15 nap 
alatt, a másodikat ugyanattól 30 nap alatt 
a harmadikat ugyanattól 45 пар alatt, min­
den (‘gyes részlet után az árverés napjától 
számítandó 5 százalék kamattal együtt az 
árverési feltételekben meghatározott helyen 
és módozatok szerint.

Ezen hirdetmény kibocsátásával egy­
idejűleg megállapított árverési feltételek a 
hivatalos órák alatt a Csáktornyái kir. já­
rásbíróság telekkönyvi osztályánál és az őr­
ségi község elöljáróságnál megtekinthetők.

Az elrendelt árverés a fenti telekkönyv- 
bei< feljegyeztetik

Kir jbiróság mint tkvi hatóság.
Csáktornya, 1904 január 7 683

A  Ж I  ?  ® I  II  páratlan а ma* a nemében és régóta Jól bevitt eszköz, hogy gyenge leveseknek, máriásoknak,
| l f |  MB I I I  I  я U  С *  I  Ж I I  f(izol k̂pknpk sll)’ pillanat alatt meglepő jó és erőteljes ízt adhassunk. - Néhá ny  cs ep p «legen d6.
IVI U  П  l l  I | / K \ | | | I  Kapható minden füszerkereskedésben. csemege-üzletben es drogueríaban. 534 32—
® ® ® ® I Ж Üvegecskékben 5() fillériől kezdve Eredeti üvegecskék olcsóbban utántöltetnek.
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Meggyőződés hasznot hoz! I
Egy p ró b a re n d e lé s  ültnl meggyőződhetik áruink p á ra t la n  jó  m in ő s é g é r ő l és azok I  

h a lla t la n  o lc s ó  a r a iró l. Ц

Legnagyobb választék I
uj mintájú, g y a p o t-, m o s ó - é s  s e ly e m s z ö v e te k b ő l női és férfi más fe h é rn e m ű  c z ik k e k b ő l, I  

• k a la p o k  stb. ruházati czikkekből. S z ő n y e g e k , ta k a ró k , fü g g ö n y ö k  stb. stlb M i n d e n  ■  
á r u  a  l e g o l c s ó b b t ó l  a  l e g f i n o m a b b  k i v i t e l ű i g ,  Í z l é s e s e n  e l k é s z í t v e  I

v a n  r a k t á r o n .  I

C s . é s  k ir. udv. s z ^ i t 0 k .  I

LUDWIG ZW IEBACK & BRUDER I
= = = = =  W ien Vl|2. M a r ia h ilf e r s t r a s s e  III ^ ^ ^ =  I

A monarchia egyedüli áruháza, mely verspnynélkuli olcsó árai mellett is 15 K .-á n  felüli rendelésnél postadijmentesen szállít. 1
I / 0 7 0 C  c ó n  m  0  I 1 о  f  *  i * <a r t  л  c* mosó-, pamut és selyemszövetekből illó mintaküldeményünket 5? H  

ГП С I I С  l  l  I l  ű  Г l  О  S  j W "  ingyen és bérmentve küldjük. * ^ 1 ------------. . . . .  |

— —  P o m p á s  k é p e s  á r j e g y z é k .  —  j l

'ч я ш ш ш ш ш ш я в в ш ш ш ш в я ш ш ш ш т л & ш ы ш п ш ж у т  1 М И И 1 —

Glóbus műtrágya @
ft ft  heverek, ft  ft

о __________________________ __________________~ _________________________________ "____ ___________________________  о

р )  (С )
" C i s z t e l t  G a z d u r a m  !  fl „ G lo b u s" m űtrágya keverékek h a szn álati

utasítása i katasztrális holdra s z im itv a .

T u t i j a  O i l  я / t  j ó l ,  l m g V T  R ettráoya : klg " G l o b u s  W .  D .” - t  kell tavassza l szá-

n a  n e m  v e t ,  n e m  i s  a r a t .  Óhertráaya a »» G lo b u s  M . J .”  lesz március hó el- ■
Ия lehal Öli a r é t j é r ő l  m ár az első évben d u p l a  »  ‘ ső felél*-" száraz idő alkalmával elszórva és eset-
„ ISi I • - i t  I ' . I* ges vakondtúrások kiegypnlilb-tnek. -— —_______ _________ ________ _

és a lobbi években az eddiginél h á r o m  és n é s v s z e r  ,  0 . ,
. .  . . , ! . Й У  7 a h tr a n v a 1 S/íi, ,ils ul;,n 1ии ЬЮ klg „ G l o b u s  M . N .”nagyobb eredm ényi e lem i kivan, akkor t r a p v a z z a  r<=»f- L O U Ilay jd ,. Г _  - , t. » cl  = = = = =  I rágtál к II elszórni es ezután a zabot lie te ln i.—

j e l t  aa en „ G l ó b u s  G .  W . '  m űtrágya keverő- ИуЗП-ЗГрЗ 1ГЭ9УЭ! . G l o b u s  S . D  "  az eljárás ugyanaz

L ó h e r  „ G l o b u s  M .  J . -vei trágyázva n é g y  és BüZ3*( ROZS* 6S ТбМЭГ03(ГЭ0УЭ‘ K" ' a m:ircius ьльап szá-
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